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AUGUST - AGOSTO 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

AUGUST 2026

TOOL TO REMOVE THE INJECTOR / ÚTIL PARA EXTRACCIÓN DE 
INYECTOR / OUTIL D’EXTRACTION D’INJECTEURS / UTENSILE 
DI ESTRAZIONE DELL’INIETTORE / SPEZIALWERKZEUG ZUM 
AUSBAU DER EINSPRITZDÜSE / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ СНЯТИЯ 
ИНЖЕКТОРА

LED WORK LIGHT FOR NECK / LINTERNA LED DE TRABAJO 
PARA CUELLO / LAMPE DE POCHE LED DE TRAVAIL 
POUR LE COU / TORCIA DA LAVORO PER IL COLLO / LED-
ARBEITSLEUCHTE ZUM UMHÄNGEN UM DEN HALS / 
СВЕТОДИОДНЫЙ РАБОЧИЙ СВЕТ ДЛЯ ШЕИ

TOOL TO ASSEMBLE THE PISTON IN THE CYLINDER LINER / ÚTIL 
PARA MONTAJE DEL PISTÓN EN LA CAMISA DEL CILINDRO / 
OUTIL POUR LE MONTAGE DU PISTON DANS LE MANCHON DU 
CYLINDRE / UTENSILE PER MONTARE IL PISTONE NELLA CAMICIA 
DEL CILINDRO / SPEZIALWERKZEUG ZUR MONTAGE DES 
KOLBENS IN DER ZYLINDERLAUFBUCHSE / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ 
УСТАНОВКИ ПОРШНЯ В ГИЛЬЗУ ЦИЛИНДРА

WRENCH FOR HEXAGONAL NUT, DR. 3/4”, 60MM / LLAVE PARA 
TUERCA HEXAGONAL, DR. 3/4”, 60 MM / DOUILLE POUR ÉCROU 
HEXAGONAL, DR. 3/4”, 60 MM / CHIAVE PER DADO ESAGONALE, 
DR. 3/4”, 60 MM / SECHSKANTMUTTERSCHLÜSSEL, DR. 3/4”, 60 
MM / КЛЮЧ ДЛЯ ШЕСТИГРАННОЙ ГАЙКИ, DR. 3/4”, 60 MM

COJALI REF.: 50105250

COJALI REF.: 50003024 COJALI REF.: 50105269

OEM: 99342156 

OEM: -

AD. IVECO

AD. -

COJALI REF.: 50105266

OEM: 88800313

OEM: -

AD. VOLVO

AD. -

TOOL TO INSTALL THE BEARING AND THE TOOTHED WHEEL 
IN THE HUB / ÚTIL PARA INSTALACIÓN DEL RODAMIENTO Y 
LA RUEDA FÓNICA EN EL BUJE / OUTIL POUR L’INSTALLATION 
DU ROULEMENT ET DE LA ROUE PHONIQUE SUR LE 
MOYEU / UTENSILE PER INSTALLARE IL CUSCINETTO E LA 
RUOTA FONICA NEL MOZZO / SPEZIALWERKZEUG ZUR 
MONTAGE DES LAGERS UND DES IMPULSRADES AN DER 
NABE / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПОДШИПНИКА И 
ЗУБЧАТОГО КОЛЕСА В СТУПИЦУ

COJALI REF.: 50105267

OEM: 99370498 
AD. IVECO

TOOL TO POSITION THE DISTRIBUTION SHAFT / ÚTIL PARA 
POSICIONAR EL EJE DE DISTRIBUCIÓN / PIGE DE CALAGE DE 
L’ARBRE DE DISTRIBUTION / UTENSILE PER POSIZIONARE 
L’ALBERO DELLA DISTRIBUZIONE / SPEZIALWERKZEUG ZUR 
POSITIONIERUNG DER STEUERWELLE / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ 
ПОЗИЦИОНИРОВАНИЯ РАСПРЕДВАЛА

COJALI REF.: 50105268

OEM: 99395225

AD. IVECO

https://www.jaltest.com/es/articulo/50105250/util-para-extraccion-de-inyector/
https://www.jaltest.com/es/articulo/50003024/linterna-led-de-trabajo-para-cuello/
https://www.jaltest.com/es/catalogo/busqueda/?controlCaptcha=&textoBusqueda=50105266
https://www.jaltest.com/es/articulo/50105269/llave-para-tuerca%C2%A0hexagonal-dr-34-60-mm/
https://www.jaltest.com/es/articulo/50105267/util-para-instalacion-del-rodamiento-y-la-rueda-fonica-en-el-buje/
https://www.jaltest.com/es/articulo/50105268/util-para-posicionar-el-eje-de-distribucion/


AUGUST - AGOSTO 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

AUGUST 2026

WRENCH FOR HEXAGONAL AXLE NUT, DR. 1”, 90MM / 
LLAVE PARA TUERCA DE EJE HEXAGONAL, DR. 1”, 90 MM / 
DOUILLE POUR ÉCROU DE MOYEU HEXAGONAL, DR. 1”, 90 
MM / CHIAVE PER DADO ASSE ESAGONALE, DR. 1”, 90 MM / 
ACHSMUTTERSCHLÜSSEL SECHSKANT, DR. 1”, 90 MM / КЛЮЧ 
ДЛЯ ШЕСТИГРАННОЙ ГАЙКИ ОСИ, 1”, 90 MM

COJALI REF.: 50105270

OEM: -

AD. -

https://www.jaltest.com/es/articulo/50105270/llave-para-tuerca-de-eje-hexagonal-dr-1-90-mm/


JULY - JULIO 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

JULY 2026

TOOL TO ASSEMBLE THE PISTON IN THE CYLINDER LINER 
/ ÚTIL PARA MONTAJE DEL PISTÓN EN LA CAMISA DEL 
CILINDRO / OUTIL POUR LE MONTAGE DU PISTON DANS 
LE MANCHON DU CYLINDRE / UTENSILE PER MONTARE IL 
PISTONE NELLA CAMICIA DEL CILINDRO / SPEZIALWERKZEUG 
ZUR MONTAGE DES KOLBENS IN DER ZYLINDERLAUFBUCHSE 
/ ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПОРШНЯ В ГИЛЬЗУ 
ЦИЛИНДРА

TOOL TO ASSEMBLE THE PISTON IN THE CYLINDER LINER / ÚTIL 
PARA MONTAJE DEL PISTÓN EN LA CAMISA DEL CILINDRO / 
OUTIL POUR LE MONTAGE DU PISTON DANS LE MANCHON DU 
CYLINDRE / UTENSILE PER MONTARE IL PISTONE NELLA CAMICIA 
DEL CILINDRO / SPEZIALWERKZEUG ZUR MONTAGE DES 
KOLBENS IN DER ZYLINDERLAUFBUCHSE / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ 
УСТАНОВКИ ПОРШНЯ В ГИЛЬЗУ ЦИЛИНДРА

COJALI REF.: 50105264

OEM: 88800318

AD. VOLVO/RENAULT

COJALI REF.: 50105265

OEM: 88800314 

AD. VOLVO/RENAULT

https://www.cojaliparts.com/es/referencia/88800318/util-para-montaje-del-piston-en-la-camisa-del-cilindro/50105264/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/88800314/util-para-montaje-del-piston-en-la-camisa-del-cilindro/50105265/


JUNE - JUNIO 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

JUNE 2026

TOOL TO ASSEMBLE THE SEAL / ÚTIL PARA MONTAJE DE 
RETÉN / OUTIL POUR LE MONTAGE DE JOINT / UTENSILE PER 
IL MONTAGGIO DEL PARAOLIO / SPEZIALWERKZEUG FÜR 
DICHTRINGMONTAGE / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ УСТАНОВКИ 
САЛЬНИКА

PROTECTION TOOL / ÚTIL DE PROTECCIÓN / OUTIL DE 
PROTECTION / UTENSILE DI PROTEZIONE / SCHUTZWERKZEUG / 
ЗАЩИТНОЕ ПРИСПОСОБЛЕНИЕ

COJALI REF.: 50105261

OEM: 99472

AD. SCANIA

COJALI REF.: 50105262

OEM: 99468 

AD. SCANIA

FLYWHEEL ROTATOR / ÚTIL DE ROTACIÓN DE VOLANTE 
MOTOR / OUTIL DE ROTATION DU VOLANT MOTEUR / UTENSILE 
DI ROTAZIONE DEL VOLANO MOTORE / SPEZIALWERKZEUG 
ZUM DREHEN DES MOTORSCHWUNGRADES / ИНСТРУМЕНТ 
ДЛЯ ПРОВОРОТА МАХОВИКА ДВИГАТЕЛЯ

COJALI REF.: 50105263

OEM: 0524045
AD. LIEBHERR

JALTEST WST CABLE (VOLVO & RENAULT EURO 6_CODE B 
CONNECTOR) / CABLE JALTEST WST (VOLVO & RENAULT EURO 6_
CONECTOR CÓDIGO B) / CÂBLE JALTEST WST (VOLVO & RENAULT 
EURO 6_CONNECTEUR CODE B) / CAVO JALTEST WST (VOLVO & 
RENAULT EURO 6_CONNETTORE CODICE B) / JALTEST-WST-KABEL 
(VOLVO & RENAULT EURO 6_STECKER CODE B) / КАБЕЛЬ JALTEST 
WST (VOLVO И RENAULT EURO 6_РАЗЪЁМ CODE B)

COJALI REF.: 50004029

OEM: -

AD. VOLVO/RENAULT

https://www.cojaliparts.com/es/referencia/99472/util-para-montaje-de-reten/50105261/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/99468/util-de-proteccion/50105262/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/0524045/util-de-rotacion-de-volante-motor/50105263/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/50004029/cable-jaltest-wst-volvo-and-renault-euro-6_conector-codigo-b/50004029/


MAY - MAYO 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

MAY 2026

MANUAL PUMP FOR THE FUEL SYSTEM PRIMING / BOMBA 
MANUAL PARA CEBADO DEL SISTEMA DE COMBUSTIBLE 
/ POMPE MANUELLE POUR AMORÇAGE DU SYSTÈME À 
CARBURANT / POMPE MANUELLE POUR AMORÇAGE DU 
SYSTÈME À CARBURANT / HANDPUMPE ZUM VORFÜLLEN 
DES KRAFTSTOFFSYSTEMS / РУЧНОЙ НАСОС ДЛЯ ЗАКАЧКИ 
ТОПЛИВНОЙ СИСТЕМЫ

TOOL TO ASSEMBLE THE REAR CRANKSHAFT SEAL / ÚTIL PARA 
MONTAJE DE RETÉN TRASERO DEL CIGÜEÑAL / OUTIL POUR 
LE MONTAGE DU JOINT ARRIÈRE DU VILEBREQUIN / UTENSILE 
PER IL MONTAGGIO DEL PARAOLIO POSTERIORE DELL’ALBERO 
MOTORE / SPEZIALWERKZEUG FÜR DIE MONTAGE DES 
HINTEREN DICHTRINGS DER KURBELWELLE / ИНСТРУМЕНТ 
ДЛЯ УСТАНОВКИ ЗАДНЕГО САЛЬНИКА КОЛЕНВАЛА

COJALI REF.: 50105253

OEM: 000 588 00 71 00       

AD. MERCEDES-BENZ

COJALI REF.: 50105258

OEM: 99346523 

AD. IVECO

TOOL TO ASSEMBLE THE FRONT CRANKSHAFT SEAL / ÚTIL 
PARA MONTAJE DE RETÉN DELANTERO DEL CIGÜEÑAL / 
GABARIT DE MONTAGE DU JOINT AVANT DU VILEBREQUIN 
/ UTENSILE PER IL MONTAGGIO DEL PARAOLIO ANTERIORE 
DELL’ALBERO MOTORE / SPEZIALWERKZEUG FÜR DIE 
MONTAGE DES VORDEREN DICHTRINGS DER KURBELWELLE 
/ ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПЕРЕДНЕГО САЛЬНИКА 
КОЛЕНВАЛА

COJALI REF.: 50105259

OEM: 99346524
AD. IVECO

WRENCH FOR HEXAGONAL AXLE NUT, DR. 1”, 119MM / 
LLAVE PARA TUERCA DE EJE HEXAGONAL, DR.1”, 119 MM / 
DOUILLE (1”) POUR ÉCROU DE MOYEU HEXAGONAL 119 MM 
/ CHIAVE PER DADO ASSE ESAGONALE, DR. 1”, 119 MM / 
ACHSMUTTERSCHLÜSSEL SECHSKANT, DR. 1”, 119 MM / КЛЮЧ 
ДЛЯ ШЕСТИГРАННОЙ ГАЙКИ ОСИ, 1”, 119 ММ

COJALI REF.: 50105260

OEM: 98580

AD. SCANIA

https://www.cojaliparts.com/es/referencia/000-588-00-71-00/bomba-manual-para-cebado-del-sistema-de-combustible/50105253/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/99346253/util-para-montaje-de-reten-trasero-del-ciguenal/50105258/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/99346254/util-para-montaje-de-reten-delantero-del-ciguenal/50105259/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/98580/llave-para-tuerca-de-eje-hexagonal-dr1-119-mm/50105260/


APRIL - ABRIL 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

APRIL 2026

HYDRAULIC CYLINDERS TO DISASSEMBLE FLOATING BRAKE 
DISCS / CILINDROS HIDRAÚLICOS PARA DESMONTAJE DE 
DISCOS DE FRENO FLOTANTES / CYLINDRES HYDRAULIQUES 
POUR LE DÉMONTAGE DES DISQUES DE FREIN FLOTTANTS 
/ CILINDRI IDRAULICI PER LO SMONTAGGIO DEI DISCHI DEL 
FRENO FLOTTANTI / HYDRAULIKZYLINDER ZUR DEMONTAGE 
SCHWIMMENDER BREMSSCHEIBEN / ГИДРАВЛИЧЕСКИЕ 
ЦИЛИНДРЫ ДЛЯ СНЯТИЯ ПЛАВАЮЩИХ ТОРМОЗНЫХ 
ДИСКОВ

TOOL TO LOCK THE CAMSHAFT / ÚTIL PARA BLOQUEO DEL 
ÁRBOL DE LEVAS / OUTIL POUR LE BLOCAGE DE L’ARBRE À 
CAMES / UTENSILE PER IL BLOCCO DELL’ALBERO A CAMME / 
SPEZIALWERKZEUG ZUM ARRETIEREN DER NOCKENWELLE / 
ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ФИКСАЦИИ РАСПРЕДВАЛА

TOOL TO ASSEMBLE THE REAR CRANKSHAFT SEAL / ÚTIL PARA 
MONTAJE DE RETÉN TRASERO DEL CIGÜEÑAL / OUTIL POUR 
LE MONTAGE DU JOINT ARRIÈRE DU VILEBREQUIN / UTENSILE 
PER IL MONTAGGIO DEL PARAOLIO POSTERIORE DELL’ALBERO 
MOTORE / SPEZIALWERKZEUG FÜR DIE MONTAGE DES 
HINTEREN DICHTRINGS DER KURBELWELLE / ИНСТРУМЕНТ 
ДЛЯ УСТАНОВКИ ЗАДНЕГО САЛЬНИКА КОЛЕНВАЛА

TOOL TO LOCK THE CRANKSHAFT / ÚTIL PARA BLOQUEO 
DEL CIGÜEÑAL / OUTIL POUR LE BLOCAGE DU VILEBREQUIN 
/ UTENSILE PER IL BLOCCO DELL’ALBERO MOTORE / 
SPEZIALWERKZEUG ZUM ARRETIEREN DER KURBELWELLE / 
ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ФИКСАЦИИ КОЛЕНВАЛА

COJALI REF.: 50500012

COJALI REF.: 50105255

OEM: - 

OEM: 99360614

AD. -

AD. IVECO

COJALI REF.: 50105251

COJALI REF.: 50105256

OEM: 99346255 

OEM: 99360615

AD. IVECO

AD. IVECO

TOOL TO ASSEMBLE THE FRONT CRANKSHAFT SEAL / ÚTIL 
PARA MONTAJE DE RETÉN DELANTERO DEL CIGÜEÑAL / 
GABARIT DE MONTAGE DU JOINT AVANT DU VILEBREQUIN 
/ UTENSILE PER IL MONTAGGIO DEL PARAOLIO ANTERIORE 
DELL’ALBERO MOTORE / SPEZIALWERKZEUG FÜR DIE 
MONTAGE DES VORDEREN DICHTRINGS DER KURBELWELLE 
/ ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПЕРЕДНЕГО САЛЬНИКА 
КОЛЕНВАЛА

COJALI REF.: 50105252

OEM: 99346252 
AD. IVECO

TOOL TO FIX THE FLYWHEEL / ÚTIL DE SUJECIÓN DEL 
VOLANTE MOTOR / OUTIL DE FIXATION DU VOLANT 
MOTEUR / UTENSILE DI SOSTEGNO DEL VOLANO 
MOTORE / SPEZIALWERKZEUG ZUM ARRETIEREN DES 
MOTORSCHWUNGRADES / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ФИКСАЦИИ 
МАХОВИКА

COJALI REF.: 50105254

OEM: 99360306

AD. IVECO

https://www.cojaliparts.com/es/referencia/50500012/cilindros-hidraulicos-para-desmontaje-de-discos-de-freno-flotantes/50500012/
https://www.cojaliparts.com/es/catalogo/busqueda/?ref=50105255
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/99346255/util-para-montaje-de-reten-trasero-del-ciguenal/50105251/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/99360615/ferramenta-para-bloqueio-da-arvore-da-cambota/50105256/
https://www.cojaliparts.com/es/catalogo/busqueda/?ref=50105252
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/99360306/util-de-sujecion-del-volante-motor/50105254/


APRIL - ABRIL 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

APRIL 2026

KIT FOR THE DISTRIBUTION PHASING / KIT PARA LA 
PUESTA EN FASE DE LA DISTRIBUCIÓN / KIT POUR LA MISE 
EN PHASE DE LA DISTRIBUTION / KIT PER LA FASATURA 
DELLA DISTRIBUZIONE / KIT ZUR EINSTELLUNG DER PHASE 
DER STEUERUNG / НАБОР ДЛЯ РЕГУЛИРОВКИ ФАЗ 
ГАЗОРАСПРЕДЕЛЕНИЯ

VALVE ADJUSTMENT TOOLS / ÚTILES PARA REGLAJE 
DE VÁLVULAS / OUTILS POUR LE RÉGLAGE DE VALVES / 
UTENSILI PER REGOLARE LE VALVOLE / SPEZIALWERKZEUG 
ZUM EINSTELLEN DES VENTILSPIELS / ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ 
РЕГУЛИРОВКИ КЛАПАНОВ

COJALI REF.: 50105257

OEM: -

AD. IVECO

COJALI REF.: 50105246

OEM: 2163485

AD. DAF

https://www.cojaliparts.com/es/referencia/99360614/kit-para-la-puesta-en-fase-de-la-distribucion/50105257/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/2163485/utiles-para-reglaje-de-valvulas/50105246/


MARCH - MARZO 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

MARCH 2026

FLYWHEEL ROTATOR / ÚTIL DE ROTACIÓN DE VOLANTE 
MOTOR / OUTIL DE ROTATION DU VOLANT MOTEUR / UTENSILE 
DI ROTAZIONE DEL VOLANO MOTORE / SPEZIALWERKZEUG 
ZUM DREHEN DES MOTORSCHWUNGRADES / ИНСТРУМЕНТ 
ДЛЯ ПРОВОРОТА МАХОВИКА ДВИГАТЕЛЯ

VALVE ADJUSTMENT TOOLS / ÚTILES PARA REGLAJE 
DE VÁLVULAS / OUTILS POUR LE RÉGLAGE DE VALVES / 
UTENSILI PER REGOLARE LE VALVOLE / SPEZIALWERKZEUG 
ZUM EINSTELLEN DES VENTILSPIELS / ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ 
РЕГУЛИРОВКИ КЛАПАНОВ

COJALI REF.: 50105247

OEM: 9993590

AD. -

COJALI REF.: 50105248

OEM: 88880052, 88880053, 85111377

AD. -

TOOL FOR THE INJECTOR FIXING FLANGE / ÚTIL PARA LA BRIDA DE 
SUJECIÓN DEL INYECTOR / OUTIL POUR LA BRIDE DE FIXATION DE 
L’INJECTEUR / UTENSILE PER LA FLANGIA DI SOSTEGNO DELL’INIETTORE / 
SPEZIALWERKZEUG FÜR DEN INJEKTOR-HALTEFLANSCH / ИНСТРУМЕНТ 
ДЛЯ КРЕПЁЖНОГО ФЛАНЦА ИНЖЕКТОРА

COJALI REF.: 50105249

OEM: 88800341
AD. -

https://www.cojaliparts.com/en/reference/9993590/flywheel-rotator/50105247/
https://www.cojaliparts.com/en/reference/8888052/valve-adjustment-tools/50105248/
https://www.cojaliparts.com/en/reference/88800341/tool-for-the-injector-fixing-flange/50105249/


FEBRUARY - FEBRERO 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

FEBRUARY 2026

TOOL TO ASSEMBLE THE FRONT CRANKSHAFT SEAL. DAF/PACCAR / ÚTIL PARA 
MONTAJE DE RETÉN DELANTERO DEL CIGÜEÑAL. DAF/PACCAR / GABARIT DE 
MONTAGE DU JOINT AVANT DU VILEBREQUIN. DAF/PACCAR / UTENSILE PER IL 
MONTAGGIO DEL PARAOLIO ANTERIORE DELL’ALBERO MOTORE. DAF/PACCAR 
/ SPEZIALWERKZEUG FÜR DIE MONTAGE DES VORDEREN DICHTRINGS DER 
KURBELWELLE. DAF/PACCAR / ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПЕРЕДНЕГО 
САЛЬНИКА КОЛЕНВАЛА. DAF/PACCAR

COJALI REF.: 50105245

OEM: 1453185

AD. -

https://www.cojaliparts.com/es/referencia/1453185/util-para-montaje-de-reten-delantero-del-ciguenal-dafpaccar/50105245/


JANUARY - ENERO 2026

+ info jaltest.com

SP Las referencias originales son para identificación de productos comercializados por Cojali y utilizadas solamente para orientación.
EN Original references are used to identify the products commercialized by Cojali and are used for orientation purposes only.

JANUARY 2026

12V JUMP STARTER JT3021 / ARRANCADOR DE BATERÍA 12 V 
JT3021 / DÉMARREUR DE BATTERIE 12 V JT3021 / AVVIATORE 
BATTERIA 12 V JT3021 / STARTHILFEGERÄT 12 V JT3021 / 
ПУСКОВОЕ УСТРОЙСТВО 12 В (JT3021)

KEY FOR COMPRESSED AIR PROCESSING UNIT MUFFLER / 
LLAVE PARA SILENCIADOR DE UNIDAD DE PROCESAMIENTO 
DE AIRE COMPRIMIDO / CLÉ POUR SILENCIEUX DE 
L’UNITÉ DE TRAITEMENT D’AIR COMPRIMÉ / CHIAVE PER IL 
SILENZIATORE DELL’UNITÀ DI ELABORAZIONE DELL’ARIA 
COMPRESSA / SCHLÜSSEL FÜR DEN GERÄUSCHDÄMPFER 
DER DRUCKLUFTAUFBEREITUNGSANLAGE / КЛЮЧ ДЛЯ 
ГЛУШИТЕЛЯ СИСТЕМЫ ПОДГОТОВКИ СЖАТОГО ВОЗДУХА

COJALI REF.: 50003021

OEM: -

AD. -

COJALI REF.: 50105244

OEM: -

AD. SCANIA APS2

https://www.cojaliparts.com/es/referencia/50003021/%D0%9F%D0%A3%D0%A1%D0%9A%D0%9E%D0%92%D0%9E%D0%95-%D0%A3%D0%A1%D0%A2%D0%A0%D0%9E%D0%99%D0%A1%D0%A2%D0%92%D0%9E-12-%D0%92-jt3021/50003021/
https://www.cojaliparts.com/es/referencia/50105244/llave-para-silenciador-de-unidad-de-procesamiento-de-aire-comprimido/50105244/

